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1. ERKLÆRING FRA ØSTRIG OG LUXEMBOURG OM KREDITINSTITUTTER 
Østrig og Luxembourg er af den opfattelse, at erklæringen om offentlige kreditinstitutter i Tysk- 
land også finder anvendelse på kreditinstitutter i Østrig og Luxembourg med en tilsvarende 
organisatorisk struktur. 

2. ERKLÆRING FRA DANMARK AD ARTIKEL K.14 I TRAKTATEN OM DEN EURO- 
PÆISKE UNION 
Ifølge artikel K. 14 i traktaten om Den Europæiske Union kræves der enstemmighed fra samtli- 
ge medlemmer af Rådet for Den Europæiske Union, dvs. alle medlemsstaterne, for at en beslut- 
ning om, at bestemmelserne i det nye afsnit Illa i traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab om visa, asyl, indvandring og andre politikker i forbindelse med den fri bevægelig- 
hed for personer skal finde anvendelse på handling, der henhører under områder, som er nævnt 
i artikel K.l. Endvidere må enhver enstemmig afgørelse, der træffes af Rådet, vedtages i hver 
enkelt medlemsstat i overensstemmelse med dens forfatningsmæssige bestemmelser, før den 
kan træde i kraft. I Danmark vil en sådan vedtagelse i tilfælde af afgivelse af suverænitet som 
defineret i den danske grundlov kræve enten et flertal på fem sjettedele af Folketingets medlem- 
mer eller både et flertal blandt folketingsmedlemmerne og et flertal blandt vælgerne ved en 
folkeafstemning. 

3. ERKLÆRING FRA TYSKLAND, ØSTRIG OG BELGIEN OM NÆRHED 
Den tyske, østrigske og belgiske regering går ud fra, at Det Europæiske Fællesskabs handling i 
overensstemmelse med nærhedsprincippet ikke blot vedrører medlemsstaterne, men også de- 
res enheder i det omfang, hvor disse i henhold til de nationale forfatninger er tillagt egne lovgiv- 
ningsmæssige beføjelser. 

4. ERKLÆRING FRA IRLAND AD ARTIKEL 3 I PROTOKOLLEN OM DET FORENEDE 
KONGERIGES OG IRLANDS STILLING 
Irland erklærer, at det har i sinde at udøve sine rettigheder i henhold til artikel 3 i protokollen 
om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling med henblik på at deltage i vedtagelsen af 
foranstaltninger i henhold til afsnit Illa i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles- 
skab i det videst mulige omfang, som er foreneligt med opretholdelsen af det fælles rejseområde 
med Det Forenede Kongerige. Irland erindrer om, at dets deltagelse i protokollen om anven- 
delse af visse aspekter af artikel 7 A i traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab på 
Det Forenede Kongerige og Irland afspejler dets ønske om at opretholde sit fælles rejseområde 
med Det Forenede Kongerige for at gøre den frie bevægelighed ind i og ud af Irland så stor som 
mulig. 

5 ' ERKLÆRING FRA BELGIEN OM PROTOKOLLEN OM ASYL FOR STATSBORGERE I 
DEN EUROPÆISKE UNIONS MEDLEMSSTATER 
Belgien godkender protokollen om asyl for statsborgere i Den Europæiske Unions medlems- 
stater, men erklærer, at Belgien i overensstemmelse med sine forpligtelser i henhold til Genéve- 
konventionen af 1951 og New York-protokollen af 1967, i overensstemmelse med denne proto- 
kols eneste artikel, litra d), vil foretage en individuel behandling af en asylansøgning fra en 
statsborger i en anden medlemsstat. 

6. ERKLÆRING FRA BELGIEN, FRANKRIG OG ITALIEN OM PROTOKOLLEN OM IN- 
STITUTIONERNE I PERSPEKTIVET AF EN UDVIDELSE AF DEN EUROPÆISKE 
UNION 
Belgien, Frankrig og Italien konstaterer, at Amsterdam-traktaten, på baggrund af resultaterne 
af regeringskonferencen, ikke opfylder det krav om væsentlige fremskridt i retning af en for- 
stærkning af institutionerne, som blev udtrykt af Det Europæiske Råd i Madrid. 


